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Kullanım Kılavuzu 
XPR-5584

XPR-5584 KULLANIM İÇİN ONAYLANMIŞTIR 

CLASS I DIV 1 GRPS A-D T4
CLASS II & III DIV 1 GRPS E-G T135ºC
CLASS I ZONE 0 AEx ia op is IIC T4 Ga

2575

E 467756

INTRINSICALLY SAFE
SECURITE INTRINSEQUE II 1 G Ex ia op is IIC T4 Ga

Bayco Products, Inc.     XPR-5584GMX

Ex ia FLASHLIGHT FOR USE IN HAZARDOUS LOCATIONS
UL listed for use with Bayco Li-ion Battery Pack 5584-BATT 

640 S. Sanden Blvd., Wylie, TX  75098

ID 4003544

WARNING:  Do not charge battery in a hazardous location
WARNING:  Do not replace battery when an explosive atmosphere is present

ATENÇÃO – UTILIZAR SOMENTE BATERIAS 5584-BATT.
ATENÇÃO – NÃO SUBSTITUIR A BATERIA QUANDO UMA ATMOSFERA EXPLOSIVA 
PUDER ESTAR PRESENTE.
ATENÇÃO – NÃO RECARREGUE A BATERIA EM ÁREAS CLASSIFICADAS.

Ex ia op is IIC T4 Ga
DEMKO 19 ATEX 2254
UL22UKEX2428
IECEx UL 19.0075
-20ºC ≤ Tamb ≤ +40ºC
3.7V/Cell 5584-BATT
Um 10V0359 22-AV4BO-0220X

Ex ia op is IIC T4 Ga
(-20ºC ≤ Tamb ≤ +40ºC)

NCC 21.0076

UYARILAR - KENDİNDEN GÜVENLİKLİ
	y Uyarı: Tehlikeli bir atmosferin tutuşmasını önlemek amacıyla, bu ürünün şarj cihazını tehlikeli 

bir ortama yerleştirmeyin. Bu ürünün şarj cihazı SADECE tehlikeli olmadığı bilinen bir alanda 
bulunmalıdır.
	y Uyarı: Tehlikeli bir atmosferin tutuşmasını önlemek amacıyla, bu ürünü tehlikeli bir ortamda şarj 

etmeye çalışmayın. Bu işlem YALNIZCA tehlikeli olmadığı bilinen bir alanda gerçekleştirilmelidir.
	y Uyarı: Lityum iyon piller uygun şekilde kullanılmalı ve şarj edilmelidir. Yanlış kullanım ciddi 

yaralanmalara, yangına veya ölüme neden olabilir.
	y Uyarı: Yalnızca Bayco Products’ın sağladığı ve onayladığı 5584-BATT şarj edilebilir pil takımını 

kullanın.
	y Uyarı: Bu lambayla birlikte başka şarj edilebilir veya şarj edilemez piller kullanmaya ÇALIŞMAYIN.
	y Uyarı: Tehlikeli bir atmosferin tutuşmasını önlemek amacıyla, alt plakayı ve/veya lens çerçevesini 

tehlikeli bir ortamda açmayın veya çıkarmayın. Bu işlem YALNIZCA tehlikeli olmadığı bilinen bir 
alanda gerçekleştirilmelidir.
	y Uyarı: Şarj edilebilir pil takımını değiştirirken yalnızca Bayco Products’ın onaylı 5584-BATT şarj 

edilebilir pil takımını kullanın.
	y Uyarı: Tehlikeli bir atmosferin tutuşmasını önlemek amacıyla, şarj edilebilir pil takımı yalnızca 

tehlikeli olmadığı bilinen bir alanda değiştirilmelidir.
	y Uyarı: Şarj edilebilir pil takımını suya veya tuzlu suya maruz bırakmayın ya da pil takımının 

ıslanmasına izin vermeyin.
	y Uyarı: Şarj edilebilir pil takımını kısa devreye neden olabilecek metal nesnelerle birlikte 

saklamayın.
	y Uyarı: Bileşenlerin değiştirilmesi kendinden güvenlikli olma özelliğini bozabilir

KENDİNDEN GÜVENLİK İÇİN ÖZEL TALİMATLAR
Kişisel güvenliğiniz için, lambanın kullanılacağı bilinen herhangi bir tehlikeli veya olası tehlikeli 

yerin derecelendirmesini her zaman teyit edin.

İLK KULLANIM
Uyarı: Tehlikeli bir atmosferin tutuşmasını önlemek amacıyla, bu ürünü tehlikeli bir 
ortamda şarj etmeye çalışmayın. Bu işlem YALNIZCA tehlikeli olmadığı bilinen bir alanda 
gerçekleştirilmelidir.

XPR-5584’ü ilk kullanımdan önce ya da pil yeniyse veya birkaç aydır kullanılmamışsa tam şarj 
edin. Gerekli maksimum şarj süresi yaklaşık 6 saattir.

GÜNLÜK KULLANIM
UYARI: TEHLIKELI BIR ATMOSFERIN TUTUŞMASINI ÖNLEMEK AMACIYLA, BU ÜRÜNÜ 
TEHLIKELI BIR ORTAMDA ŞARJ ETMEYE ÇALIŞMAYIN. BU IŞLEM YALNIZCA TEHLIKELI 
OLMADIĞI BILINEN BIR ALANDA GERÇEKLEŞTIRILMELIDIR.

	y Yalnızca ürünle birlikte verilen Nightstick şarj cihazını, 5584-BATT şarj edilebilir pil takımını ve AC 
veya DC adaptörünü kullanın. En iyi performans için 5584’ü el feneri ışığı azalmaya başladığında 
şarj edin.
	y AC güç adaptörünü şarj cihazına bağlayın. Bu noktada LED göstergesi yanmayacaktır.
	y El feneri öne bakacak şekilde, 5584’ü kontaklar yerine oturana kadar şarj cihazına kaydırın.
	y LED göstergesi sabit kırmızı renge dönerek 5584’ün şarj cihazına düzgün bir şekilde takıldığını 

ve şarj olduğunu gösterir. Pil tamamen şarj olana kadar LED göstergesi kırmızı renkte kalır. Tam 
şarj olduğunda LED göstergesi yeşil renge döner. 
	y 5584’ü tam şarj etmek için gereken toplam süre, pil takımında kalan şarj miktarına bağlı olarak 

değişir.
	y Tam şarjı doğrulamak için 5584’ü şarj cihazına yerleştirin ve açın. LED göstergesi kırmızı renge 

dönecektir. 5584’ü kapatın. 5584 tam şarj olmuşsa LED göstergesi yeşil renge dönecektir. Aksi 
takdirde şarj işlemi tamamlanana kadar kırmızı renkte kalır ve ardından LED göstergesi yeşil renge 
döner. 5584 artık tam şarjlıdır.

LİTYUM-İYON ŞARJ EDİLEBİLİR PİLİN DEĞİŞTİRİLMESİ
XPR-5584, son kullanıcının gerekirse pil takımını değiştirmesine olanak tanıyacak şekilde 

tasarlanmıştır. Aşağıdaki talimatları dikkatlice uygulayın:
ŞARJ CİHAZI GİRİŞİ: 12 VDC MAKS..
UYARI: ŞARJ EDILEBILIR PIL TAKIMINI DEĞIŞTIRIRKEN YALNIZCA BAYCO PRODUCTS’IN 
ONAYLI 5584-BATT ŞARJ EDILEBILIR PIL TAKIMINI KULLANIN. 
UYARI: TEHLIKELI BIR ATMOSFERIN TUTUŞMASINI ÖNLEMEK AMACIYLA, ŞARJ 
EDILEBILIR PIL TAKIMI YALNIZCA TEHLIKELI OLMADIĞI BILINEN BIR ALANDA 
DEĞIŞTIRILMELIDIR.

	y Lambanın altında bulunan vidaları gevşetin ve pil takımını ortaya çıkarmak için plakayı çıkarın.
	y Pil, geçmeli konektöre sahip bir kablo ile lambaya bağlanır. Önce birbirine geçen kabloları 

ayırarak pil takımını lambadan çıkarın.
	y Yalnızca Bayco Products’ın onaylı yedek 5584-BATT şarj edilebilir pil takımını kullanarak yeni pil 

takımını mahfazaya yerleştirin ve kabloları yeniden bağlayın.
	y Taban plakasını yeniden yerleştirin ve tüm vidaları sıkın. DİKKAT: Vidaları aşırı SIKMAYIN. Bunu 

yapmak dişlere zarar verebilir ve lambanın kendinden güvenlikli olma özelliğini etkileyebilir.

ÇALIŞTIRMA 
Lambayı Açın/Kapatın:

El feneri düğmesine basın ve bırakın. Lamba yüksek parlaklık modunda yanacaktır. Kapatmak 
için basın ve bırakın.
Parlaklık Seviyesini Seçin:

El feneri düğmesini basılı tutun. Lamba, saniyede yaklaşık bir mod hızında yüksekten düşüğe ve 
düşükten yükseğe geçiş yapacak ve düğme basılı tutulduğu sürece geçiş yapmaya devam edecektir. 
İstenilen parlaklık seviyesine ulaşıldığında düğmeyi bırakın. 
Arka Işık:

Seçilen mod ne olursa olsun, el feneri çalışırken arkadaki yeşil LED ışığı yanar.

GARANTİ 
SINIRLI ÖMÜR BOYU GARANTİ

Bayco Products, Inc. bu ürünün ilk alıcının ömrü boyunca işçilik ve malzeme kusurlarından ari 
olacağını garanti eder. Sınırlı Ömür Boyu Garanti LED’leri, mahfazayı ve lensleri kapsar. Şarj edilebilir 
piller, şarj cihazları, düğmeler, elektronik ürünler ve birlikte verilen aksesuarlar, satın alma belgesi ile 
birlikte iki yıllık bir süre boyunca garantilidir. Kaza, yanlış kullanım, suistimal, hatalı montaj ve yıldırım 
düşmesi sonucu oluşan normal aşınma ve arızalar hariçtir.

Kusurlu olduğunu tespit etmemiz hâlinde bu ürünü onaracak veya değiştireceğiz. Bu, herhangi 
bir ticarete elverişlilik veya belirli bir amaca uygunluk garantisi de dâhil olmak üzere, açık veya zımni 
tek garantidir.

Garantinin tam bir kopyası için www.baycoproducts.com/bayco-product-support/warranties 
adresine gidin. Satın aldığınızı kanıtlamak için makbuzunuzu saklayın.


